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Installation instructions
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INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

Les pictogrammes décrits ci-dessous sont utilisés dans les 
instructions d’installation. Ces pictogrammes permettent 
de mettre l’accent sur les instructions et les recommanda-
tions qui exigent une attention particulière.

La fonction de la cuve à douche peut subir des 
perturbations.

Il y a le risque d’une influence négative sur votre 
santé ou sur celle des utilisateurs de la cuve à 
douche.

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 
IMPERATIVES

Ne transporter la cuve à douche et le support de la 
cuve à douche que dans l’emballage de livraison et 
éviter alors des charges non adéquates.

Kaldewei décline toute responsabilité pour des 
dommages résultant d’un stockage provisoire non 
approprié et d’un transport non correct.

Le montage ne doit être effectué que par une 
entreprise autorisée spécialisée dans l’installation 
d’appareils sanitaires.

Le raccordement de la liaison équipotentielle (mise 
à la terre) ne doit être effectué que par une entre-
prise autorisée spécialisée dans le montage d’ap-
pareils électriques.

Tous les travaux  doivent être effectués avec des 
outils d’usage dans la profession.

Lors du montage, la surface et le revêtement de la 
cuve à douche ainsi que les carreaux des murs et 
du sol doivent être protégés contre tout endomma-
gement.

La surface de base sur laquelle le support de la 
cuve à douche ou la cuve à douche est collé doit 
être  exempte de poussière et de graisse et être 
sèche.

Lors du montage du siphon, observer les indica-
tions du constructeur.

Il faut éviter des encrassements de toute sorte et 
en particulier des encrassements pouvant entraîner 
des engorgements du tuyau d’écoulement.

ETENDUE DE LIVRAISON

A = cuve à douche
B = support de cuve à douche (polystyrène, peu inflamma-

ble selon DIN 4102-B1, Z-PA-III 2.2744 DIBt, Berlin)
C = écarteur (4x)
D = chevilles

EXCLUSIONS DE L’ETENDUE DE LIVRAISON

- siphon (hauteur hors tout env. 80 mm)

Par principe, le débit d’écoulement du siphon choi-
si doit être adapté au débit d‘arrivée indiqué de la 
douche. Le cas échéant, il faut, en outre, adapter 
le débit d’arrivée au siphon choisi.
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FIXATION DES ECARTEURS

S’il n’est pas possible de fixer les écarteurs en 
raison de niches trop étroites ou de murs non 
d’aplomb et ne présentant pas d’angles appro-
priés, il faut trouver une autre solution permettant 
d’installer le support de la cuve à douche en res-
pectant les dimensions nécessaires. Il faut avoir de 
toute façon une distance minimale de 17 mm en-
tre le support de la cuve à douche et le mur pourvu 
de l’enduit.

OUTILLAGE NECESSAIRE

VARIANTES D’INSTALLATION POSSIBLES

1. Support de cuve à douche sur sol brut
2. Support de cuve à douche sur sol carrelé / devant 

murs carrelés
3. Cuve á douche sur une surface de dimension réduite 

pourvue d’un carrelage
4. Installation sans barrière

La description aux pages suivantes concerne l’ins-
tallation sur sol brut (1). Les autres variantes d’ins-
tallation sont à exécuter de manière analogique.

Dans le cas de la cuve à douche sur une surface 
carrelée de dimensions réduite (3) et de l’installa-
tion sans barrière (4), il n’est pas possible de pré-
voir une ouverture de révision.

1 2

43
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MARQUAGE DE LA POSITION DU SIPHON

En cas d’une installation sans barrières de la cuve 
à douche, placer le tuyau d’écoulement en arrière 
(vers le mur).

Lors du raccordement du siphon à l’égout local, 
prévoir une pente suffisante vers le tuyau d’écou-
lement. Le cas échéant, installer une soupape de 
retenue.

COUPE AUX DIMENSIONS VOULUES DU 
SUPPORT DE LA CUVE À DOUCHE

COLLAGE DU SUPPORT DE LA CUVE À 
DOUCHE

La colle utilisée doit être appropriée à du polysty-
rène expansé. Observer les indications générales 
du fabricant.

Afin que la colle utilisée ne durcisse pas entre les 
différentes phases de travail, toutes les phases 
de travail sont à exécuter en continu directement 
l’une après l’autre (tenir compte des temps de sé-
chage de la colle).

ALIGNAGE DU SUPPORT DE LA CUVE À 
DOUCHE

Si l’épaisseur des carreaux dépasse 7 mm, il 
faut respecter un écart entre le mur et le support 
de la cuve à douche qui correspond à la dimension 
de différence. 
Dans le cas d’une épaisseur des carreaux de 
plus de 12 mm, il est nécessaire de réduire au 
moyen d’un outil approprié les faces frontales à 
revêtir de carreaux du support de la cuve.

En raison de tolérances dues à la technique de fa-
brication, il peut devenir nécessaire de prévoir une 
adaptation du support de la cuve à douche.
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COLLAGE DE LA CUVE À DOUCHE

En vue d’un remplacement ultérieur sans problè-
mes de la cuve à douche, couvrir la silicone dans 
la zone (A) sur de grandes parties, de feuille en 
matière plastique (B – feuille ne pas comprise dans 
la livraison; laisser libre la place pour le siphon). 
Cette feuille en matière plastique évite que la sili-
cone pour le support central n’adhère à la cuve à 
douche.

POSE DES CUVES À DOUCHE

• Raccorder la liaison équipotentielle.

• Poser la cuve à douche en procédant avec précaution.

• Mettre sous charge pour une courte durée la cuve à 
douche.

• Régler les distances entre la cuve à douche et le mur.

• Assurer que les  distances réglées ne se déplacent pas.

• Aligner la cuve à douche au moyen d’un niveau à bulle 
d’air.

• Raccorder le siphon (respecter les instructions du fabri-
cant du siphon).

Ne pas poser le câble de mise à la terre dans la 
silicone ou sur les surfaces d’appui du support de 
la cuve à douche.

La cuve à douche doit être placée sur le support 
de manière à être plane et ne doit pas basculer – le 
cas échéant, il faut  adapter le support de la cuve 
à douche ou le remplir partiellement de mousse de 
montage à deux composants (respecter les indica-
tions du fabricant).

N’utiliser que de la silicone pour la fixation de la 
cuve à douche. Laisser reposer la cuve à douche 
jusqu’à ce que la silicone ait durci. Le temps de 
durcissement de la silicone est plus long à l’abri de 
l’air (voir indications du fabricant).

2

4x

1

2 mm 11 mm
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POSE DES CARREAUX

Les carreaux de mur (A) ou bien les carreaux du 
revêtement (B) ne doivent pas toucher la cuve à 
douche.

Si, en raison de données constructives, les car-
reaux de mur doivent être posés au-dessus du 
bord de la cuve à douche, un remplacement sans 
problèmes de la cuve à douche n’est pas possible.

C

A

B

B

JOINTIEMENT DE LA CUVE À DOUCHE

• Relier la cuve à douche au carrelage de mur / de sol par 
un joint continu de silicone (A) (utiliser, le cas échéant, 
du matériau de remplissage (B) ).

Recommandation: Lors de l’exécution du joint de 
silicone, charger uniformément la cuve à douche 
d’un poids d’environ 50 kg (p. ex. sacs de ciment) 
et laisser reposer jusqu’à ce que la silicone ait 
durci.
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Franz Kaldewei GmbH & Co. KG 
Beckumer Straße 33-35
59229 Ahlen
Germany
Tel. +49 2382 785 0
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Internet: www.kaldewei.com
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